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Tra duc tion en fran çais de l’ar ticle  : Maria Te re sa Mar tin Ber trand
(Agré gé d’Es pa gnol), Ca ta li na Martín Cal za da et Joël Bré mond (Pro‐ 
fes seur à l’Uni ver si té de Nantes)

1

"...là où le brouillard ou l’hu mi di té gé né rale ou le ter rain sté rile ou ro ‐
cheux 
sem blaient avoir rendu im pos sible l’exis tence de la vigne, 
là l’homme est ar ri vé à créer le vi gnoble pour le meilleur vin" 
Etimologías (VII  siècle) 
Saint Isi dore de Sé ville

e

Il est évident que la vigne at tei gnit des la ti tudes et des al ti tudes qui
frô laient les li mites de sa ca pa ci té bio lo gique pour s’adap ter à un mi‐ 
lieu phy sique dé fa vo rable. C’est ce que prouve le dé ve lop pe ment
qu’elle eut dans des ter ri toires comme la Flandre, la Bre tagne, la Nor‐ 
man die ou l’An gle terre, sans ou blier les ter rains al pins de la Val lée
ita lienne d’Aoste et le sud du Va lais ou le Neu châ tel suisses, tout
comme l’hu mide Golfe de Bis caye où se trouve notre ré gion.

2

Les princes et rois, sei gneurs nobles et ec cle sias tiques s’em ployèrent
à étendre la vi ti vi ni cul ture dans leurs ré gions d’ori gine non seule‐ 
ment pour des rai sons de pres tige mais éga le ment pour des rai sons
pra tiques. La sé lec tion conti nue des va rié tés de vigne et le tra vail pa‐ 
tient de l’agri cul teur durent être par ti cu liè re ment im por tants pour
ob te nir ce vin si convoi té qui ser vait à ap pro vi sion ner la mai son, le
pa lais ou le mo nas tère et ce, mal gré la mau vaise qua li té qui sans
aucun doute ca rac té ri sait ces vins.
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Presse et pres soir du X  siècle (mi nia ture du Béa tus de Lié ba na)e

Comme nous l’avons déjà in di qué, il est in dé niable que de puis le
Moyen Âge le vi gnoble vécut une ex pan sion in ha bi tuelle et ce, dans
des ter ri toires in ap pro priés à sa culture, étant donné la faible in so la‐ 
tion an nuelle et l’excès d’hu mi di té ap por té par le vent du nord. Ainsi,
il y eut sans doute de bonnes rai sons pour que les vignes, qui en tou‐ 
raient très sou vent de pe tits centres re li gieux, poussent sur ce re lief
ac ci den té où les vignes pro duc tives de vaient co exis ter avec de jeunes
plants. Ef fec ti ve ment, les mo nas tères et les églises comme celles que
nous ci te rons plus tard, exi geaient la pré sence de ce vin si convoi té
conver ti en “sang du Christ” pour consa crer les actes re li gieux.

4
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L’homme ap prit à ex traire le moût du rai sin pour le trans for mer en ali ment, en vin pour la li- 
tur gie et en bois son de pres tige

Ils n’hé si tèrent donc pas à culti ver les vignes né ces saires, même
celles qui se trou vaient dans des lieux où la géo gra phie était com‐ 
plexe et où la cli ma to lo gie était dé fa vo rable, comme à Ayala et dans le
Alto Nervión.

5

Ce pen dant, il faut éga le ment évo quer la par ti cu la ri té en ivrante du
vin, une des rares échap pa toires que l’homme de cette époque avait
pour fuir la dure réa li té qui l’en tou rait. Cette bois son qui était per‐ 
mise avec mo dé ra tion par les ordres ec clé sias tiques pour la consom‐ 
ma tion de leurs moines (jusqu’à un litre par per sonne selon la règle
bé né dic tine), était sans doute liée à l’as pect nu tri tion nel et aux ca lo‐ 
ries que ce vin ap por tait à leur diète. Il s’agit d’un thème ré cur rent
dans la sculp ture ro mane où des grappes de rai sin, des vignes et des
ven dan geurs oc cupent sur les cha pi teaux et les por tails des églises
une place im por tante.

6
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Les mo nas tères mé dié vaux en cou ra gèrent l’ex pan sion du vi gnoble et la consom ma tion de
vin chez les re li gieux

L’ES PACE GÉO GRA PHIQUE DU
CHACOLÍ
Il com prend trois ter ri toires qui cor res pondent aux ter ri toires his to‐ 
riques de la Com mu nau té au to nome basque: Bis caye, Guipúzcoa et
Álava. Ainsi, le chacolí basque a reçu non sans ef forts la pre mière
Denominación de Ori gen en 1989. Il s’agit plus concrè te ment de la
Denominación de Ori gen Chacolí de Ge ta ria (Ge ta ria ko Txa ko li na).
Avec cette qua li fi ca tion, le chacolí entre dans l’ère de la mo der ni sa‐ 
tion et est pré sen té comme un pro duit com pé ti tif et de qua li té sur le
mar ché des vins. De nos jours, cette Denominación de Ge ta ria com‐ 
prend toutes les ex ploi ta tions du Ter ri toire his to rique de Guipúzcoa.
Il s’agit sans doute du pre mier pas, puisque le deuxième cor res pond à
la créa tion de la DO Chacolí de Bis caye (Biz kai ko Txa ko li na) en 1994,
comme un autre toast porté à la santé de notre cher vino de la tier ra,
“vin de la terre”. Pour finir, il fau drait ce pen dant at tendre le XXI
siècle, et plus pré ci sé ment 2001, pour consti tuer la plus jeune de nos
de no mi na ciones, DO Chacolí de Álava (Ara ba ko Txa co li na), qui re ven‐ 
di quait déjà cette place de puis 1989.

7
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Vi gnobles de la DOAra ba ko Txa ko li na dans le vil lage de Artomaña, dans la com- 

mune de Amur rio

Au- delà du mi lieu basque, nous de vons si gna ler quelques ter ri toires
li mi trophes comme les val lées de Mena et To ba li na, Mi ran da de Ebro
et Bri vies ca à Bur gos, ainsi que de vastes zones de la Can ta brie orien‐ 
tale. His to ri que ment, il y eut dans ces ter ri toires beau coup de vi‐ 
gnobles pour l’éla bo ra tion de vins de chacolí ou de vins aux ca rac té‐ 
ris tiques or ga no lep tiques si mi laires. On pro duit en core ac tuel le ment
dans ces ré gions de façon ré si duelle et sans aide ins ti tu tion nelle un
cer tain type de chacolí pour l’au to con som ma tion. De la même façon,
les Ar chives mu ni ci pales de cer taines vil las de la côte la plus à l’est de
Guipúzcoa (Hon dar ri bia, Irun, Pa saia, San Se bas tian ou Mu tri ku) dis‐
posent de do cu ments in té res sants qui citent plu sieurs fois le mot
“chacolín” pour se ré fé rer aux vins ca rac té ris tiques de la côte et aux
vins fran çais, concrè te ment des ré gions de Bor deaux et de la Ro‐ 
chelle. C’est à par tir du XVI  siècle que cette Denominación de “vinos
cha co lines” ou “vinos de chacolín” se gé né ra lise: nous pou vons donc
pen ser qu’il de vait très pro ba ble ment exis ter une géo gra phie du
chacolí. Celle- ci de vait se trou ver dans un vaste sec teur de l’arc at‐ 
lan tique com pris entre la ré gion de Tras mie ra en Can ta brie (avec les

8
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Carte des com munes de la ré gion du chacolí de Álava et du Alto Nervión

com munes de Argoños, Noja ou Co lindres, entre autres) et le dé par‐ 
te ment fran çais de la Charente- Maritime (dont le chef- lieu est pré ci‐ 
sé ment La Ro chelle), res pec ti ve ment au sud- ouest et nord- est de ce
grand es pace de chacolí, qui in cluait éga le ment des zones de l’in té‐ 
rieur du nord- ouest de Álava et du nord- est de Bur gos.

L’es pace géo gra phique du chacolí de
Álava et du Alto Nervión
Le ter ri toire qui fait l’objet de notre étude com prend une vaste zone
na tu relle for mée par sept com munes à che val sur deux ter ri toires et
compte donc deux De no mi na ciones de Ori gen. Ainsi les com munes de
Álava de Lau dio, Amur rio, Okon do, Ayala et Art zi nie ga in tègrent, de
ma nière unique et ex clu sive, la DO Chacolí de Álava, alors que les
com munes de Oroz ko et Orduña en Bis caye font par tie de la DO

9
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Chacolí de Biz kaia. Il s’agit d’un grand es pace peu éloi gné de la côte
mais qui jouit de ca rac té ris tiques bio cli ma tiques très spé ciales qui
dé rivent de l’im por tante oro gra phie en vi ron nante (Ga ne ko gor ta: 998
m au nord, Gor beia (1481 m) à l’est, et les sier ras de Gi bi jo et Go ro bel
(1180 m) au sud et au sud- ouest res pec ti ve ment), de la grande al ti tude
de ces val lées du cours su pé rieur du Nervión et de l’in fluence de
masses d’air dif fé rentes (cer taines pro cé dant de l’in té rieur sec du pla‐ 
teau et très sou vent ac com pa gnées de fortes ra fales de vent du sud et
d’autres pro cé dant du golfe de Bis caye, avec des vents de sec teur
nord sou vent plus hu mides). Un es pace, donc, où l’oro gra phie est
com plexe et où les in fluences sont contras tées, mais que le vi gnoble
local a sans aucun doute su as si mi ler.

La grande re nom mée des vins de chacolí de Bis caye et de Guipúzcoa
a oc cul té ces der nières an nées la réa li té de la carte basque du chacolí
puis qu’elle ne cor res pond pas plei ne ment aux li mites de la côte. L’es‐
pace géo gra phique du chacolí de Álava et du Alto Nervión re ven dique
donc sa place dans le pa no ra ma ac tuel des vins de chacolí qui, selon
la trace his to rique par fai te ment do cu men tée au cours des siècles, lui
re ve nait déjà de droit comme nous le ver rons dans les cha pitres sui‐ 
vants.

10

L’IM POR TANCE DU PA TRI MOINE
DO CU MEN TAIRE
La do cu men ta tion écrite offre une base his to rique fon da men tale
pour ef fec tuer tout tra vail de re cherche, puis qu’elle ap porte de la so‐ 
li di té et dote de mé moire et de sens n’im porte quel pa tri moine dont
on veut faire l’in ven taire au ni veau du ma té riel, du pay sage ou de la
trans mis sion orale des connais sances.

11

Cette do cu men ta tion sur les vignes et sur le vin de la ré gion basque
de puis le Moyen Âge n’est pas très im por tante. Ce pen dant, l'en semble
des car tu laires et livres ter riers des grands mo nas tères comme San
Millán de la Co gol la, Val pues ta, Es lon za et Oña, les sources do cu men‐ 
taires mé dié vales du Pays basque, les Ar chives mu ni ci pales et pro vin‐ 
ciales, celles des chan cel le ries, les nom breux ar rê tés mu ni ci paux et
les centres de do cu men ta tion pu blics et pri vés dis posent d’une
grande ri chesse de ré fé rences sur la culture de la vigne de nos ter ri ‐
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toires his to riques qui per mettent de dé fi nir cette tra di tion vi ti vi ni‐ 
cole qui a exis té et qui, pen dant des siècles, est res tée quelque peu
ca chée ou en dor mie.

Il y a éga le ment des re cen se ments his to riques et des dic tion naires
géo gra phiques qui ap portent de nom breuses don nées et des in for‐ 
ma tions sur la culture de la vigne et sur la pro duc tion vi ni cole. Les
ré fé rences jour na lis tiques et lit té raires d’au teurs voya geurs ou cir‐ 
cons tan tiels, ou de jour na listes de guerre, connus de puis les Guerres
car listes, ou de vrais écri vains des XIX  ou XX  siècles, au then tiques
chro ni queurs de leur époque, sont éga le ment im por tantes.

13
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Les cartes his to riques et la car to gra phie ad mi nis tra tive contem po‐ 
raine four nissent éga le ment des don nées très pré cieuses sur les pay‐ 
sages et sur la to po ny mie pour re cons truire une géo gra phie du vi‐ 
gnoble qui n’existe plus ou qui, du moins, n’existe plus de cette ma‐ 
nière.

14

LA DO CU MEN TA TION MÉ DIÉ ‐
VALE DANS LA RÉ GION DU
CHACOLÍ DE ÁLAVA
Grâce aux études d’ar chéo lo gie en vi ron ne men tale et d’ar chéo bo ta‐ 
nique sur le ver sant at lan tique, des grains de pol len de Vitis da tant de
2700 avant l’époque ac tuelle ont été re trou vés dans l’es tuaire du Bi‐ 
da soa. Ce pen dant, des graines de vigne comme telles n’ont pas été
do cu men tées avant le I  siècle après Jésus- Christ. Elles étaient liées
aux ac ti vi tés com mer ciales dans le port de Oias so, c’est- à-dire de
l’ac tuelle Irun.

15
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Graines de rai sin car bo ni sées re trou vées dans des sites ar chéo lo giques du haut Moyen Âge
dans la ca thé drale de Santa María de Vitoria- Gasteiz

Il faut ce pen dant faire un saut dans le temps pour voir des vignes
plan tées dans les val lées at lan tiques du Pays basque, plus pré ci sé‐ 
ment dans la ré gion de la Tier ra de Ayala et dans le Alto Nervión, où
des com munes comme Llo dio, Amur rio, Oquen do, Ayala et Art zi nie ga,
de même que Biz caye de Orduña et Oroz ko, forment un vaste ter ri‐ 
toire na tu rel de longue tra di tion vi ni cole. Celui- ci ne doit pas être
consi dé ré de ma nière iso lée, puisque dans d’autres ré gions voi sines
(Val de go via à Álava ou le Valle de Mena à Bur gos), la pré sence de la
vigne, men tion née comme vi neas (vignes) par fois très tôt dans di vers
do cu ments et tou jours liée à des centres re li gieux, a connu un dé ve‐ 
lop pe ment his to rique sem blable. Cu rieu se ment, toutes ces com‐ 
munes se trouvent dans des ré gions peu ou non fa vo rables à la
culture de la vigne où l’on sup pose que ces plants ne sont pas ca‐ 
pables de pro duire des rai sins mûrs ap pro priés à la pro duc tion de vin.

16

Le VIII siècle se ca rac té rise non seule ment par l’ap pa ri tion pro gres‐ 
sive d’éta blis se ments stables de pay sans mais éga le ment par la vo lon‐

17 e 
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Scènes de ven dange dans les mi nia tures du haut Moyen Âge

té des évêques et des abbés de fon der des mo nas tères et des églises
pour ga gner pro gres si ve ment du pou voir dans quelques ter ri toires
fron ta liers (comme c’est le cas de Valdegovía et Ayala, res pec ti ve ment
à l’ouest et au nord du ter ri toire de Álava) qui, mal gré ce que la do cu‐ 
men ta tion a voulu lais ser en tre voir, n’étaient ni si peu peu plés ni si
aban don nés à leur sor, com ment on a pu le dire à de mul tiples re‐ 
prise.

Il ne faut pas trop s’éloi gner ni des vil lages pri mi tifs ni des pe tites
églises fon dées entre les VIII  et IX  siècles pour suivre la trace des
pre miers rai sins culti vés, dont le jus al lait de ve nir le vin des ti né aux
actes li tur giques et à l’ali men ta tion quo ti dienne des sei gneurs et ec‐ 
clé sias tiques, des re li gieux et re li gieuses et des gens de condi tions
di verses. Il s’agis sait de jus de rai sins verts qui avaient pous sé dans le
brouillard pour fa bri quer des vins âpres qui ac com pa gnaient les be‐ 
soins du culte d’une Église im pos sible à frei ner dans son avan cée, de
vins de table et d’au tels de ve nus sym boles de pou voir et de pres tige
dans toute l’Eu rope oc ci den tale.

18
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S’il s’agit de graines qui étaient cer tai ne ment les pré dé ces seurs de
nos vins de chacolí at lan tiques, il fau dra suivre la trace de quelques
do cu ments mé dié vaux de la Tier ra de Ayala et de son en vi ron ne ment
le plus proche (qui cor res pond à beau coup d’autres fon da tions de
mo nas tères). Dans ces do cu ments on constate la pré sence de la vigne
de puis le haut Moyen Âge, des vignes do mes tiques dont les cé pages,
les qua li tés et les pro duc tions sont in con nus, mais qui ont eu le mé‐ 
rite de pous ser au mi lieu de mon tagnes hu mides et peu en so leillées,

19
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Le vino de la tier ra n’est autre que le chacolí, terme qui com mence à se gé né ra li ser dans les
do cu ments à par tir du XVII  siècle

et d’avoir été les pré cur seurs, sur les mêmes scènes géo gra phiques,
d’autres ceps qui plus tard don ne raient le dé nom mé vino de la tier ra
ou chacolín. Nous fai sons ré fé rence à des do cu ments de Santa Mª de
Tu de la, iden ti fiée au vil lage de Retes de Tu de la dans la com mune de
Art zi nie ga, et de San Víctor de Gar dea à Lau dio. Il ne fau dra ce pen‐ 
dant pas ou blier les do cu ments qui concernent Santa María de Val‐ 
pues ta et l’église de Ta ran co dans le Valle de Mena, qui se trouvent
dans le ter ri toire de Bur gos.

e

Valdegovía et Val pues ta
L’his to rio gra phie clas sique qui suit les théo ries de Sánchez Al bor noz
entre autres, a voulu voir les terres de Valdegovía comme un dé sert
dé mo gra phique après l’im pla cable in va sion mu sul mane que la plus
grande par tie du ter ri toire pé nin su laire subit. Nous ne croyons ce‐

20
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pen dant pas en une Valdegovía in ha bi tée en 804, mais au contraire
ha bi tée par une po pu la tion in di gène par fai te ment or ga ni sée en vil‐ 
lages, avec des champs, des mou lins, des vignes et des églises com‐ 
mu nau taires, des gens avec les quels les abbés et les évêques durent
faire des pactes, comme Vítulo et Juan, qui ar ri vèrent, s’ins tal lèrent,
fon dèrent et s’éta blirent sur ce qui exis tait déjà et non sur un no
man’s land comme le laissent en tendre les car tu laires, les codex et les
livres ter riers. De fait, quand l’abbé Pablo “ac quiert” des terres pour le
mo nas tère de San Martín de Losa ré cem ment fondé, on cite parmi
elles, sept vignes proches de To billas, do cu men tées vers 872. On parle
non seule ment de vignes, mais éga le ment de mou lins, de pa tû rages et
de ser nas, c’est- à-dire des champs de la bour et de tech no lo gie, “sai‐ 
sis” puisque ré cem ment aban don nés par leurs pro prié taires. En ce
sens, l’ar chéo lo gie est to ta le ment in dis pen sable non seule ment pour
confir mer ou désa vouer ce que les do cu ments nous disent, mais éga‐ 
le ment pour connaître pro gres si ve ment mieux cette par tie ca chée de
l’his toire. L’his to rien Iñaki G. Ca mi no dit de façon très ca té go rique:
“L’oc cu pa tion du haut Moyen Âge des Cas tros de Las tra ou des vil lae
de Val luer ca et Vil la man ca avec qui l’abbé Avito, en fon dant le mo nas‐ 
tère de To billas, dut par ta ger des biens pu blics en par ti ci pant aux pâ‐ 
tu rages com mu naux est la preuve de l’exis tence préa lable de vil lages
qui consi dé raient comme leur ap par te nant, un es pace or ga ni sé et ex‐ 
ploi té ter ri to ria le ment” et qui, bien sûr, n’avaient ja mais été aban don‐ 
nés.
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Santa María de Val pues ta, siège épis co pal et centre de pou voir ré fé ren cé de puis

804

Dans tous les cas, la gé né ra li sa tion de la culture de la vigne sur tout le
ter ri toire est un fait in con tes table dans la do cu men ta tion, non seule‐ 
ment parce qu’elle ser vait à sa tis faire les né ces si tés du culte, mais
aussi les né ces si tés ali men taires à pro pre ment par ler de ces moines
de San Es te ban de Sal ce do, San Román de To billas ou du mo nas tère
de Santa María de Val pues ta.

21

En ce sens, les actes du livre ter rier de Santa María de Val pues ta
offrent de nom breuses ci ta tions sur la vigne, et si gnalent Al ce do
comme prin ci pal centre vi ni cole de toute la ré gion avec à sa tête, le
mo nas tère de San tia go. Il est cer tain que l’orien ta tion de ces terres
sur des ver sants ex po sés au so leil dut être dé ci sive dans cette
concen tra tion de ceps soi gnés. Le car tu laire de Val pues ta men tionne,
de plus, de nom breuses do na tions de vignes des fi dèles au mo nas‐ 
tère, spé cia le ment im por tantes à par tir du XI  siècle. Ac tuel le ment, il
n’y a au cune vigne dans toute la ré gion de Valdegovía.

22
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Église de Santa María de Tu de la à Art zi ‐
nie ga
Un do cu ment in dis pen sable pour la ré gion du chacolí de Álava est
celui qui cor re pond à une do na tion trou vée dans le car tu laire de Val‐ 
pues ta, qui fai sait ré fé rence au vil lage de Retes de Tu de la, à Art zi nie‐ 
ga. En 864, pen dant le règne du roi des As tu ries Ordoño I, une fa mille,
menée par El dua ra et ses en fants Fre de nan do, Go des teo, Gis claua ra,
Hanni, Soa rio et Justa, donnent à l’église de Santa María de Tu de la
tous les biens meubles et im meubles qu’ils pos sé daient, c’est- à-dire
des pro prié tés, des pom miers (pom mares), des vignes (vi neas) et des
terres à plan ter (ter ras sa tio na viles), “tout ce que notre père ac quit
dans cette val lée”. Le mari de El dua ra, déjà mort, dut sans doute venir
dans cette zone éle vée du sud de Art zi nie ga pour s’y ins tal ler avec sa
fa mille. C’est ici que plus tard, une tour dé fen sive se rait construite
pour sur veiller et “dé fendre” les pas sages de Gor de liz vers le Valle de
Mena et le port de An gu lo. C’est pré ci sé ment cette “tu telle” qui don‐ 
ne rait en suite son nom à la ville de Retes de Tu de la, dont l’église –au
bord du pro mon toire– semble ex cen trée du caserío.
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Église de Santa María à Retes de Tu de la (Art zi nie ga), ré fé ren cée pour la pre-

mière fois en 864

Nous ne sa vons pas qui fut le mari de El dua ra. Nous sa vons sim ple‐ 
ment qu’il ne s’agis sait pas d’un simple colon venu de loin, mais d’un
sei gneur d’une cer taine im por tance qui dé fri cha fo rêts et terres en
friche pour les trans for mer en ter rains de culture où plan ter des cé‐ 
réales, des frui tiers et des ceps de vigne. Il y construi rait éga le ment
des étables pour le bé tail, un mou lin et une sorte de hutte très mo‐ 
deste pour acueillir la mai son fa mi liale. Il se dé ci de rait peu de temps
après, à construire une pe tite église pri vée dé diée à sa pa tronne
Sainte- Marie, un lieu sûr pour y dé po ser ses dîmes et paie ments en
es pèce dont il pour rait pro fi ter plus tard, trans for mant ainsi cette
contri bu tion obli gée en pro fit per son nel.

24

Nous voyons donc que le chris tia nisme se ré pan dit très tôt dans la
Tier ra de Ayala et avec lui, la culture du vin, en ac com pa gnant une fa‐ 
mille qui d’une cer taine façon se rait “la re pré sen tante d’une nou velle
aris to cra tie, dont la do mi na tion était fon dée sur la pos ses sion de la
terre, sur le contrôle des ou tils et de la main d’oeuvre né ces saires
pour as su rer son ex ploi ta tion et sur l’ac qui si tion de cer tains droits
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Er mi tage de Santa Cruz de Gar dea, peut- être construit au même en droit que le temple de
San Víctor y San tia go en 964 pen dant le haut Moyen Âge

d’ex ploi ta tion sur des biens pu blics”, selon Iñaki G. Ca mi no. Il s’agis‐ 
sait de re pré sen tants de grandes pro prié tés qui se gé né ra li sèrent peu
à peu à l’ouest de Álava entre les IX  et XI  siècles et qui se raient les
me neurs de l’ho ri zon po li tique de cette terre fron ta lière.

e e

Église de San Víctor y San tia go de Gar ‐
dea à Lau dio
Un autre do cu ment im por tant men tionne le mo nas tère de San Víctor
y San tia go de Gar dea, cette fois dans le car tu laire de San Millán, où
l’on fait al lu sion à sa do na tion, avec toutes ses biens, au mo nas tère de
San Es te ban de Sal ce do le 5 mai 964. Dans ce cas, les do na teurs sont
un cer tain don Ji me no et sa soeur Ma ri na, qui disent: “nous confir‐ 
mons et concé dons au mo nas tère de San Es te ban y Santa María de
Sal ce do, en la per sonne de son abbé Nuño, notre mo nas tère de San
Víctor y San tia go, situé à Gar dea, avec ses terres, ses vignes, ses
mou lins, ses pom miers et autres biens, meubles et im meubles [...]".

26

https://preo.ube.fr/territoiresduvin/docannexe/image/1414/img-11.jpg


Culture de la vigne et Chacoli dans la région d'Alava

Licence CC BY 4.0

Église de San Eme te rio y San Ce le do nio de Ta ran co, dans le Valle de Mena (Bur gos). Les
vignes du XII  siècle sont faus se ment da tées en 800

Dans ce cas éga le ment, les do na teurs sont des re pré sen tants de la
classe di ri geante qui es sayaient de s’ap pro prier les moyens de pro‐ 
duc tion pay sans et le droit sur les temples, en concen trant pour cela
les rentes que re ce vaient les pe tites églises des com mu nau tés vil la‐ 
geoises sur quelques- unes qui se raient sous leur contrôle. Le temple
de San Víctor à Gar dea ne put échap per à ce grand ré amé na ge ment
ec clé sias tique. Il de vint par la suite er mi tage (pro ba ble ment sur l’ac‐ 
tuel em pla ce ment de Santa Cruz) et est à pré sent un quar tier de Lau‐ 
dio dont la pa roisse de San Pedro de vait sans doute concen trer une
bonne par tie des rentes per dues par les autres églises.

27

Nous voyons donc que re li gion, po li tique et vin étaient liés, comme
des par ties in dis so lubles du nou veau sys tème de do mi na tion sei‐ 
gneu riale, laïque ou ec clé sias tique.

28
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Le Valle de Mena
Il faut citer un do cu ment du car tu laire de San Millán qui date de 800
bien que to ta le ment apo crife. Il s’agit d’un acte de do na tion dans le‐ 
quel on as sure que l’abbé Vítulo ar rive dans cette val lée avec le prêtre
Er vi gio et leurs fi dèles pour fon der le mo nas tère de San Eme te rio y
San Ce le do nio de Ta ran co, au quel ils don nèrent tout leur pa tri moine
meuble et im meuble. Cet acte énu mère en suite les tra vaux des
champs de cet abbé et de tous ceux qui l’ac com pa gnaient, et ajoute
qu’ils plan tèrent et construi sirent leurs mai sons et gre niers, tout
comme leurs caves, presses et mou lins. Ils culti vèrent aussi des po ta‐ 
gers, des pom miers et des vignes, fai sant ainsi bon usage du texte
d’un di plôme ca ro lin gien connu du IX  siècle qui di sait: Fecit ecle sias
et plan ta vit vi neas. Par ailleurs, il ne faut pas ou blier que dans ce
même do cu ment le mot “cas tilla” est cité pour la pre mière fois pour
faire ré fé rence à un es pace géo po li tique né sur ces terres du nord de
Bur gos et de l’ouest de Álava, dé fen du par des châ teaux ro cheux per‐ 
chés sur des col lines et sur des dé fi lés que les mu sul mans ap pe laient
Al- Quilé, c’est- à-dire, “les châ teaux”.
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Dans ce même do cu ment le mot "Cas tilla", ap pa raît pour la pre mière fois. Jusqu’à une
époque ré cente on consi dère qu’il s’agit de la pre mière ci ta tion du to po nyme.

Cha pi teaux ro mans de l’église de Siones, dans le Valle de Mena, re pré sen tant des vignes qui
re gorgent de rai sins.

Ce pen dant, Gon za lo Martín Díez a ef fec ti ve ment si gna lé que ce do‐ 
cu ment re la tif à la fon da tion de Ta ran co de vait se trou ver parmi les 17
di plômes apo crifes du car tu laire de San Millán qui sont pré ten du‐ 
ment datés d’avant 900, et ce pour les doter d’une au to ri té hors de
doute. Il fut ré di gé au mi lieu du XII  siècle, et tout comme le reste de
la même série, il tombe dans de graves ana cro nismes qui font de lui
un pa ra digme. C’est pré ci sé ment l’am pleur des pro prié tés don nées
dans ce faux di plôme de l’an 800, qui est l’in dice le plus clair de son
in vrais sem blance. Les pro prié tés furent ef fec ti ve ment bien don nées
avec le mo nas tère, mais 300 ans plus tard. Ainsi, ac tuel le ment nous
ne pou vons pas as su rer l’exis tence de vignes dans le Valle de Mena
avant le XII  siècle, qui est le mo ment à par tir du quel nous en
sommes cer tains, comme le montre le par che min et la taille d’un ma‐ 
gni fique cha pi teau de l’église ro mane de Santa María de Siones, un
des joyaux de la val lée où l’on peut voir un cep avec de nom breuses
grappes de rai sin.
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L’homme du Moyen- Âge, ro buste, aus tère et pa tient, dut faire tout
son pos sible pour que ce cep re pré sen té à Siones, amou reux de la
cha leur mé di ter ra néenne, s’en ra cine avec suc cès dans les ter rains
hu mides et sombres du nord de la Pé nin sule et ré siste aux longues
jour nées de pluie, aux gels de l’hiver et au brouillard va po reux des
mas sifs mon ta gneux. Un homme dur et rude, mais éga le ment bon et
crai gnant Dieu, qui ap pre nait à gou ver ner le ba teau de la sub sis tance
à force de tom ber mille et une fois dans le bour bier de la mi sère de
son temps. Il dut sans aucun doute être pa tient et bon pour of frir à la
vigne tout l’amour et tout le soin dont elle avait be soin pour qu’elle
donne son fruit, re cher chant la cha leur du so leil sur des ver sants
orien tés au sud, en quête de cette tié deur et de la lu mière que le nord
hu mide et sombre lui in ter di sait avec du re té.

31

LA DO CU MEN TA TION HIS TO ‐
RIQUE ENTRE LES XV  ET XIX
SIÈCLES

e e

S’il existe des do cu ments sur la pré sence de vignes pen dant le haut
Moyen Âge, il est lo gique de pen ser à une conti nui té, voire même une
aug men ta tion, pen dant le plein Moyen Âge et le bas Moyen Âge. C’est
pour quoi, les ar rê tés mu ni ci paux qui étaient dic tés par les au to ri tés
du lieu pour ré gle men ter toutes les ac ti vi tés éco no miques et com‐ 
mer ciales et qui ré gu laient éga le ment d’autres as pects so ciaux et po‐ 
li tiques de la ges tion de la ville, mé ritent d’êtres trai tés dans un autre
cha pitre. Il s’agis sait ainsi de mettre de l’ordre dans son ap pro vi sion‐ 
ne ment, dans l’en trée et la vente de tout pro duit local et étran ger,
afin de pro té ger ce qui ap par ta nait à la ville et d’évi ter les pos sibles
abus et mau vaises uti li sa tions.

32

Voyons som mai re ment ce que nous ré servent quelques ar rê tés mu ni‐ 
ci paux dont nous dis po sons pour la ré gion du chacolí de Álava et du
Alto Nervión. Les pre miers font ré fé rence à Orduña et datent de 1499.
Face à l’ar ri vée conti nue de vin étran ger de La Rioja et de Cas tille
dans les ta vernes de la ville, ces ar rê tés mu ni ci paux conseillent de
punir celui qui ne res pecte pas la règle en in tro dui sant du vin ou du
cidre pro ve nant d’autres ré gions, alors qu’il y en a de la ré colte lo cale.
Il s’agit d’une ré gle men ta tion pro tec tion niste que nous re trou vons
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Vue de la vaste val lée de Orduña et Ar ras ta ria

dans les ar rê tés mu ni ci paux de Art zi nie ga de 1494, dans les quels le
com merce et la vente de vin de la ville étaient déjà ré gle men tés.

XVI  sièclee

Éga le ment à Orduña, au XVI siècle, il existe d’autres ar rê tés mu ni ci‐
paux qui datent de 1569 dans les quels on rap porte le ca rac tère obli‐ 
ga toire pour tous les vil lages de sa ju ri dic tion ayant plus de douze ha‐ 
bi tants, d’avoir une ta verne qui ap pro vi sionne en vin tant qu’il y en
aura “de la ré colte de cette heu reuse Ville”, c’est- à-dire des vi gnobles
de la com mune. On peut donc pen ser qu’il y avait des vignes avant
1499, date des pre miers ar rê tés mu ni ci paux, dans les alen tours de
Orduña et de ses vil lages, y com pris Ar ras ta ria.

34 e 

Les Ar chives mu ni ci pales de Ares pal dit za nous donnent éga le ment
des in for ma tions cette fois de 1568 sur la sur veillance et la garde des
vignes et des frui tiers. On éta blit une série de dé crets si mi laires aux
me sures adop tées par d’autres dé crets voi sins afin de pro té ger les
plan ta tions. Dans ces mêmes ar chives, un do cu ment de 1572 or donne
des sai sies pour avoir vendu du “vin vert”, “vino verde”, sans au to ri sa ‐
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Cou ver ture du Livre de Dé crets de 1623 où le mot chacolín ap pa raît (Ar chives his to riques
de Ares pal dit za, à Ayala)

tion, c’est- à-dire un vin na tu rel qui n’a pas en core mûri et qui n’est
pas apte à la consom ma tion.

XVII  sièclee

Les ré fé rences sur le vino de la tier ra et sur celui im por té des vignes
de La Rioja qui plai sait tant à nos an cêtres, sont nom breuses dans les
ar chives de Ares pal dit za. Le do cu ment date du 1  no vembre 1623 et
re flète une dis po si tion sur la vente de vin, en fixant le prix du vieux et
du nou veau vin et celui pro duit lo ca le ment, c’est-à dire: le chacolí. La
dis po si tion or donne que “le vin de la ré colte chacolín soit vendu
vingt- quatre ma ra vé dis au re gard du maire de chaque ré gion”. Ja mais
avant le vin de la tier ra n’était ap pa ru sous ce nom. Il s’agit de la pre‐ 
mière évo ca tion dans toute la ré gion du chacolí de Álava, presque
cent ans après la pre mière ci ta tion de l’his toire trou vée dans les Ar‐
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Le "vin de la ré colte chacolín" est la pre mière ci ta tion du terme chacolí pour le ter ri toire de
Ayala, qui date du 1/11/1623 (Ar chives his to riques de Ares pal dit za, à Ayala)

chives de la Real Chancillería de Val la do lid de 1520, dont la sen tence
se pro nonce en fa veur d’une ta ver nière qui ré cla mait de l’ar gent pour
la consom ma tion de “trois fûts et demi de chacolín”.

Il n’en est pas de même pour Art zi nie ga puisque dans un ar rê té de
1615 -qui ne laisse aucun doute sur l’im por tance du vino de la tier ra
dans l’éco no mie de la villa et de ses villages-  le mot chacolín si
convoi té n’est pas écrit comme tel. Nous sommes ce pen dant face à
un ar rê té très riche en dis po si tions vi sant à ré gle men ter le com merce
et la vente de vin dans le centre ur bain. Nous pou vons voir com ment
chaque pro duc teur était obli gé de vendre une cer taine quan ti té de
vin, c'est- à-dire celle mise en ton neau et non da van tage, pour que
“per sonne n’in tro duise du vin pro ve nant de l’ex té rieur de cette villa”
et pour “qu’on ne laisse au cune chance aux ha bi tants de l’ex té rieur de
vendre leur vin ni d’ame ner leurs rai sins”.

37

Le zèle du gou ver ne ment mu ni ci pal au sujet du vin ex té rieur est très
clair dans le 86  cha pitre où il est dit que tout mu le tier ou au ber‐ 
giste qui in tro dui rait du vin “ex té rieur à cette villa se rait obli gé de le
faire sor tir le jour sui vant, sans vendre quoi que ce soit”. Un dé cret
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Le fou lage au pied (tra di tion nel) du rai sin dut être une pra tique ha bi tuelle tout comme le
pres sage pour en ex traire le moût.

pos té rieur à ce même in té rêt pro tec tion niste, daté de 1641, in ter di sait
ex pres sé ment l’in tro duc tion dans la villa de pommes pour faire du
cidre ou du cidre déjà éla bo ré, étant donné le tort que cela pour rait
faire au vin de la ré colte lo cale. On re trouve cette constante dans un
autre dé cret de 1675 qui in ter di sait éga le ment l’in tro duc tion de vin
dans la ville tant qu’il y en au rait de la ré colte, me na çant de confis‐ 
quer le pro duit et d’une amende de douze réaux. Art zi nie ga, comme
d’autres vil las avaient déjà d’im por tants mar chés ré gio naux et des
foires où des mu le tiers ve naient avec des pro duits très va riés, mais,
en même temps elle veilla à la pro tec tion des pro duits lo caux grâce
aux ar rê tés et aux lois qui étaient tou jours revus et adap tés.

Un in ven taire à Bil bao daté du 16 mai 1681 sur la pro duc tion agri cole
du vin du pays à Bis caye, men tionne le mot chacolí et l’im por tance de
ce vin dans di verses lo ca li tés du do maine sei gneu rial, Orduña étant
l’une d’elles: “Dans tous les ports de la zone ma ri time, ville de Orduña
et villa de Bal ma se da, en droits tem pé rés, il y a des vi gnobles et des
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Grappes de rai sin blanc connues comme "Hon dar ri bi Zuri"

treilles qui pro duisent an nuel le ment en vi ron cinq mille fûts de 24
cántaras de vin chacolí”. Ces fûts ou fu tailles étaient une sorte de ton‐ 
neau ou de bar rique qui ser vait au sto ckage et au trans port du vin,
alors que la cántara, uti li sée ac tuel le ment, est une me sure de ca pa ci‐ 
té équi va lente à huit azumbres (me sure de li quide 2,016 l), c’est- à-dire
16 litres. Il s’agit donc d’en vi ron 384 litres par fût ou ce qui re vient au
même, 1 920 000 litres de vin chacolí ré col té pour le ter ri toire de Bis‐ 
caye. Ce sont des chiffres réel le ment stu pé fiants si nous les com pa‐ 
rons aux chiffres ac tuels.

Mal gré ces don nées, le cler gé ne sem blait pas trop ap pré cier notre
vin “acide”, du moins pour la haute hié rar chie, puis qu’en 1698, Pedro
de Lepe, alors évêque de Ca la hor ra y La Cal za da, in ter dit ri gou reu se‐ 
ment l’uti li sa tion du vin de chacolí dans les consé cra tions de son évê‐ 
ché.

40

XVIII  sièclee

Le chacolí était bien pré sent dans le champ basque- atlantique du
XVIII  siècle, mais il faut re con naître que les vins im por tés étaient
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très ap pré ciés, sur tout les rouges de La Rioja et spé cia le ment ceux de
Na var rete, Ce ni ce ro et Fuen mayor. Une ci ta tion trou vée dans la villa
de Amur rio à la fin du XVIII  ex plique suf fi sam ment le sujet. Les vins
de l’ex té rieur étaient si ré pan dus parmi la po pu la tion, que les au to ri‐ 
tés mu ni ci pales sont d’une cer taine façon obli gées de per mettre la
consom ma tion de vins ex té rieurs: “la veille et le jour de Noël, il faut
don ner du vin clai ret de la Rioja à tous ceux qui l’ap pré cient”, même si
à cette époque il était en core pos sible de trou ver une bonne par tie du
chacolí pro duit à Amur rio. Ce re lâ che ment des me sures ha bi tuelles
de pro tec tion de leur propre vin à l’oc ca sion des fêtes de Noël nous
laisse pen ser que La Rioja pré fé rait la qua li té et que le “vin clai ret”,
"boni cla rete” jouis sait d’un plus grand pres tige sur les tables de
Amur rio.

e

Un do cu ment des Ar chives de la Real Aca de mia de la His to ria de 1770
sur la Tier ra de Ayala cite les val lées de Ar ras ta ria et Lau dio (au cune
des deux n’ap par tient cu rieu se ment à cette Tier ra de Ayala au sens
his to rique du terme) au sujet d’une pé ti tion faite pour être exempt
d’un nou vel impôt de deux ma ra vé dis pour chaque azumbre de vin. Ils
jus ti fient leur de mande en di sant que le chacolí pro duit sur leur terre
ne mé rite pas même le nom de vin: “On consi dère cette li queur non
comme un vin mais comme une sorte de bois son qui n’est pas plus
que du cidre, à cause de sa fai blesse, de son aci di té et de son manque
de ré sis tance et de sub stance pour être conser vé”. Il s’agit sans doute
d’une ar gu tie pré sen tée pour évi ter de payer, mais que nous ne de‐ 
vons pas prendre en compte pour me su rer la qua li té de ce chacolín
pro duit dans nos val lées.

42

Orduña est ce pen dant la com mune qui ap porte le plus d’in for ma tions
sur ce siècle, grâce à la nou velle or don nance basée sur las Reales Or‐ 
de nan zas de la Muy Noble y Muy Leal Ciu dad de Orduña, confir mée
par Sa Ma jes té Charles III et Señores del Real y Su pre mo Conse jo de
Cas tilla (11 août 1789), qui pro tège les cultures des vi gnobles et le
chacolí de la ville face à l’abon dance de vins rouges et de clai rets de
La Rioja et de Cas tille. Ainsi, “on or donne et on com mande qu’au cune
per sonne n’ose in tro duire du vin clai ret, du chacolí, ni un quel conque
autre pro duit ex té rieur à la ju ri dic tion sans ob te nir une li cence écrite
du Ré gis seur de la se maine, sans qu’il soir pesé sur la ba lance royale,
et que soient payés les droits royaux sur les taxes mu ni ci pales et les
im pôts”.
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Piques du XVIIIe siècle. Il s’agis sait de bâ tons armés de piques en fer que les gar diens de
vignes ou cus tie ros uti li saient pour se dé fendre contre les vo leurs de rai sin.

La vente de chacolí, le soin des vi gnobles et les dates des ven danges,
entre autres, sont sti pu lés dans le 64 titre de l’or don nance. Il
semble que le vol de rai sin ait été fré quent, c’est pour quoi on n’hé site
pas à en ga ger des gardes de vignes pour évi ter “les vols de rai sin”, et
on in ter dit, de plus, l’en trée dans les vi gnobles aux per sonnes étran‐ 
gères et ce, sous aucun pré texte jusqu’à la fin des ven danges. Nous
pour rions pen ser à un excès de zèle des au to ri tés, mais les excès
étaient tels que par fois même cer taines “per sonnes vont aux vignes et
ar rachent une par tie des ceps pour les em me ner chez eux et les brû‐ 
ler dans leur foyer”.

44
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Tout de vait être par fai te ment ré gle men té par les au to ri tés, prin ci pa‐ 
le ment quand il s’agis sait d’un pro duit si ren table pour l’éco no mie de
la ville en gé né ral et pour les caisses mu ni ci pales en par ti cu lier. Il
était donc lo gique de pen ser qu’il re ve nait “au choix des au to ri tés
mu ni ci pales de dé ter mi ner le temps de la ven dange en la fai sant pu‐ 
blier et an non cer pu bli que ment deux jours avant pour que les ven ‐
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Outil du XIXe siècle uti li sé pour tailler les vignes et les treilles.

dan geurs pré parent le né ces saire”. Nous avons connais sance d’au
moins deux ou plu sieurs va rié tés de vigne qui ont dif fé rents mo ments
de ma tu ra tion; c'est pour quoi ce sera à nou veau à la mai rie d’or don‐ 
ner une ou plu sieurs ven danges (…) et les gardes de vront res ter
jusqu’à ce que la der nière ven dange soit faite”, en in ter di sant à “qui‐ 
conque d’en trer pour ven dan ger ex cep té pen dant la sai son et quand
la mai rie l’or don ne ra”.

Orduña de vait avoir il y a 200, 300 ou 400 ans beau coup de points
com muns avec les centres vi ni coles ac tuels de La Rioja de Álava. Tout
comme au jourd’hui, les pro duc teurs de chacolí, dont on per çoit à
peine le tra vail quo ti dien dans la ville, de vaient être nom breux. Ils
étaient des di zaines, des pro prié taires et des tra vailleurs en tout
genre qui, pen dant les ven danges, inon daient d’arômes et d’ou tils de
tra vail ce qui est l’ac tuel centre ville, ce qui obli geait la mai rie à ré gle‐ 
men ter: “les ton neaux, les ba rils, les pa niers, tout ce qu’il faut net‐ 
toyer et sé cher pour les ven danges et après, ne doit pas être lais sé
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Vue de la ville de Orduña et de la val lée de Ar ras ta ria, à la source du Nervión

dans les rues et autres pas sages pu blics. Après les avoir lavés, on doit
les ran ger sous les ar cades, dans un lieu qui ne gêne pas le pas sage”.

L’im por tance du chacolí obli geait à ré gle men ter toutes les étapes de
celui- ci. On peut donc lo gi que ment pen ser que les au to ri tés mu ni ci‐ 
pales aient or ga ni sé, de la même façon, sa vente et son com merce,
puisque c’est à ce ni veau que le plus grand nombre de fraudes pou‐ 
vaient être com mises. Ainsi, “per sonne ne pour ra in tro duire du rai sin,
du moût, du vin de per sonnes ex té rieures à la Ville (…) pour le vendre
sous peine de confis ca tion du vin (…) afin d’em pê cher ainsi les très
graves pré ju dices por tés à la Ville”.

47

De la même façon, les au to ri tés étaient très pré oc cu pées par la qua li‐ 
té du vin et di saient clai re ment: “la Mai rie sur veille ra avec une at ten‐ 
tion par ti cu lière (…) que le vin vendu ait la qua li té re quise, et de man‐ 
de ront de le fer mer ou de le vider, en pu nis sant ri gou reu se ment celui
qui contre vien dra”. De fait, les Jun tas Ge ne rales de Biz kaia avaient
l’ha bi tude de nom mer des syn dics char gés d’exa mi ner les vins de
chacolí des ti nés à la vente, afin de les dé cla rer “po tables” et de les ac‐ 
cré di ter pour leur consom ma tion.
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Aucun pro cé dé au tour du vin ne pou vait échap per à cette sé vère lé‐ 
gis la tion, pas même celui des dates de mise en vente. Ainsi, “on in ter‐ 
dit à qui conque de le vendre jusqu’à ce que les dé ci sions aient été
prises”, c’est- à-dire la fixa tion du prix ap pli qué aux pro duits co mes‐ 
tibles des ap pro vi sion ne ments pu blics, pour s’as su rer que le nou veau
vin soit “mûr et bien cuit”, apte à la consom ma tion et non “dans un
ton qui soit pré ju di ciable pour la santé pu blique”. Ce n’est pas un ha‐ 
sard si les ar rê tés cités avaient été ré di gés l’année où la Ré vo lu tion
Fran çaise met tait sens des sus des sous tout l’ordre éta bli jusqu’alors,
c’est- à-dire la scène des rois ab so lu tistes et des nobles pri vi lé giés qui
avaient pous sé l’An cien Ré gime à bout. Des airs de mo der ni té souf‐ 
flaient avec de nou velles idées qui éma naient des Lu mières où on ne
pou vait plus tout ac cep ter. Les gou ver ne ments avaient le de voir d’as‐ 
su rer l’ordre pu blic, de sur veiller la santé et l’hy giène des ci toyens et
d’as su rer l’ap pro vion ne ment de leurs vil las, mais aussi d’éta blir les
prix de tous les pro duits co mes tibles des ap pro vi sion ne ments pu blics
afin d’évi ter les al ter ca tions et les désordres. Nous pou vons lire que
“la mai rie éta bli ra le po si tion ne ment du vin chacolí de la ré colte de
cette Ville le onze no vembre de chaque année, jour de San Martín
Obis po, et qui conque le vou dra pour ra com men cer à le vendre li bre‐ 
ment le jour sui vant, jusqu’au treize dé cembre du mois sui vant, jour
de Santa Lucía, mo ment à par tir du quel cette li ber té ces se ra. On pro‐ 
cé de ra alors par tour selon la cou tume, c’est- à-dire en fai sant une
liste et en don nant une place à tous les ré col tants, la mai rie ti re ra au
sort, et ainsi jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de vin”.
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Outre pour le vin, uti li sée pour le trans port et pour le sto ckage

L’obli ga tion de vendre du chacolí à tout de rôle fut à l’ori gine de
beau coup de dis putes entre les nom breuses ins ti tu tions ec clé sias‐ 
tiques qui exis taient à Orduña et le pou voir mu ni ci pal, puisque les re‐ 
li gieux croyaient être exempts de cette dis po si tion parmi d’autres,
étant donné leur pri vi lège par ti cu lier qui leur per met tait de com mer‐ 
cer à leur guise avec leurs bar riques pleines de vin.

50

Ce sys tème qui était une pra tique gé né ra li sée dans presque toutes les
com munes basques pro duc trices de chacolí se fai sait tous les ans,
une fois les tra vaux d’éla bo ra tion du vin ache vés. Tous les vi ti cul teurs
d’une même com mune de vaient se rendre à la mai rie où les prix de
vente du vin étaient fixés, tout comme l’ordre de pas sage sur le mar‐ 
ché de chaque ton neau ou baril de chacolí qui était obli ga toi re ment
nu mé ro té et où le sceau mu ni ci pal était ap po sé. On pro cé dait en suite
au ti rage au sort qui dé ci dait les deux bar riques qui al laient être ven‐
dues et ainsi de suite jusqu’à épui se ment. Il s’agis sait d’un sys tème
trans pa rent où la chance dé ci dait et ja mais deux nou velles bar riques
n’étaient mises en vente sans que les deux pré cé dentes aient été vi‐ 
dées.
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Vue de Orduña et val lée de Ar ras ta ria, dans le Alto Nervión, ré gion tra di tion- 

nelle de culture de la vigne pour le chacolí

Ce cha pitre sur le vi gnoble de la ville de Bis caye ne se rait pas com plet
si nous ne men tion nions pas José An to nio de Ar mo na y Murga, hu ma‐ 
niste et homme des Lu mières né à Ares pal dit za en 1726, bien qu’ori gi‐ 
naire de Orduña et an cien maire de la villa de Ma drid. Il écri vit Apun‐ 
ta ciones históricas y geográficas de la antigüedad, nombre y pri vi le gios
de la Ciu dad de Orduña à Ma drid le 29 avril 1789, trois ans avant sa
mort, dont on peut dire qu’il s’agit d’un grand tra vail d’his toire lo cale
qui in clut de plus, un plan de la ville où l’on re cueille de façon gra‐ 
phique le vaste es pace oc cu pé par les vignes, entre autres.

52

XIX  sièclee

Mais re ve nons à Lau dio, presque 900 ans après la ci ta tion du X
siècle qui fai sait ré fé rence à l’église de San Víctor y San tia go de Gar‐ 
dea. Nous nous trou vons dans le der nier tiers du XIX  siècle, et nous
consta tons en core la pré sence de 965 ares de vi gnoble en pro duc tion
dans toute la val lée, dont 368 ap par te naient au Mar quis de Ur qui jo,
alors que les 597 autres étaient ré par tis parmi qua torze autres pro ‐

53 e

e

https://preo.ube.fr/territoiresduvin/docannexe/image/1414/img-24.jpg


Culture de la vigne et Chacoli dans la région d'Alava

Licence CC BY 4.0

Caserío Ugarte, à Oroz ko, centre de pro duc tion de chacolí et ta verne. La pho to gra phie date
de 1940. Do cu ment sur les vi gnobles rem pla cés par des pins.

prié taires, pe tits pro duc teurs pour la consom ma tion per son nelle du
caserío, même si cer tains ob te naient des ex cé dents qu’ils met taient
en vente pour ap pro vi sion ner les par ti cu liers et les ta vernes de la ré‐ 
gion.

Ces cha co li ne ros, pro duc teurs de chacolí et ces né go ciants en vins
avaient peu d’es poir. En gé né ral, les ma la dies mor telles qui at ta‐ 
quaient leurs vi gnobles et leurs treilles les ac ca blaient. Trois grands
fléaux dé vas tèrent la cam pagne eu ro péenne et amé ri caine et don‐ 
nèrent un ca rac tère in ter na tio nal à un mal heur contre le quel les gou‐ 
ver ne ments purent à peine lut ter. Il s’agit de l’oï dium, du phyl loxé ra
et du mil diou, ma la dies sou vent trai tées dans des livres spé cia li sés et
dans di vers tra vaux de re cherche, c’est pour quoi nous ne dé ve lop pe‐ 
rons pas ce thème.

54

Quoi qu’il en soit, les ma la dies ci tées ré dui sirent consi dé ra ble ment le
vi gnoble sur tout le ter ri toire basque. En ce qui concerne le chacolí
de Álava, la ré gion passa de 550 hec tares en core culti vés en 1877 à
une cen taine dans des lieux re cu lés et her mé tiques de notre com‐ 
plexe géo gra phie. Les don nées ne furent pas plus en cou ra geantes
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dans d’autres ter ri toires, car les 12 985 hec tares de vi gnoble de La
Rioja de Álava en 1889 furent ré duits à 327. Un mal heur gé né ra li sé
dans toute l’Eu rope qui ce pen dant ne réus sit pas à en finir avec le vi‐ 
gnoble.

Ef fec ti ve ment, la té na ci té de cer taines per sonnes qui ne vou laient pas
aban don ner, ser vit comme ré pul sif pour pour suivre une tra di tion vi‐ 
ti vi ni cole mil lé naire, quelque peu en dor mie jusqu’à la fin du XX
siècle, qui est le mo ment à par tir du quel ce pro duit res sur git avec
une force et une qua li té ex tra or di naires dans les cinq com munes qui
font par tie de la DO Chacolí de Álava. Cer tains de ces vi gnobles re lic‐ 
tuels, su per vi vants des fléaux et des ma la dies, sont do cu men tés grâce
aux té moi gnages oraux de gens en gé né ral d’âge avan cé dans nos vil‐ 
lages qui sont presque tou jours liés aux vieux caseríos qui ser vaient
de ta verne, sou vent avec un bola-toki at te nant ou construit au tour de
l’ex ploi ta tion. Les chacolís étaient des oasis de tran quilli té où l’on
pou vait prendre un broc du vino de la tier ra, où l’on pou vait jouer aux
quilles, chan ter et man ger à l’ombre des treilles.

56

e

A Orduña, ville assez proche, le se cré taire de mai rie se la men tait et
di sait: “les vignes souffrent de puis trois ou quatre ans de l’oïdium- 
tuckeri, de telle sorte que la ré colte du vin chacolí est presque nulle
et les ceps sont to ta le ment dé té rio rés”. Il s’agit d’une ci ta tion du 30
juin 1856, qui cor res pond à la date de l’in ven taire des évé ne ments et
qui est conser vée dans la boule de la gi rouette si tuée au som met de
l’église de Santa María, dont les se crets sont dé cou verts une fois tous
les cent ans.

57

XX  sièclee

Nous avons déjà évo qué la fi gure du gar dien de vigne quand nous fai‐ 
sions ré fé rence aux ar rê tés du XVIII  siècle dans la Ville de Orduña,
mais nous sommes sur pris de trou ver sur eux des do cu ments au
début du XX  siècle, après les fléaux. Le do cu ment vient des Ar chives
de la Villa de Art zi nie ga, et fait ré fé rence aux vignes lo cales de puis
l’an 864. N’ou blions pas le cas de l’église de Santa María, à Retes de
Tu de la.
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Plan de la ville mé dié vale de Art zi nie ga où l’on peut voir la si tua tion de la bo de ga du petit
pa lais ba roque Nor za ga rai

Ainsi, pen dant la ses sion or di naire cé lé brée en sep tembre 1901 dans
la salle consis to riale de cette ville, les conseillers mu ni ci paux et le
maire, dé cident à l’una ni mi té “de nom mer comme gardes de champs
et de vignes Mr. Fran cis co Isus ki za et Mr. Ger va sio Lar gatxa avec une
pe se ta et soixante- cinq cen times de sa laire cha cun”. En mars 1902 le
maire pro fite d’une autre ses sion or di naire de la cor po ra tion pour
faire connaître une cir cu laire en voyée par la Diputación Pro vin cial de
Álava qui fait ré fé rence à la consti tu tion et à la for ma tion d’un corps
“de Gardes Frui tiers” à Art zi nie ga, et de mande des ré ponses à une
série de ques tions sur ces gardes (la façon de tra vailler, le temps de
tra vail) et de mande de sti pu ler le sa laire. Au cours de cette ses sion,
on dé cide à l’una ni mi té de ré pondre aux de mandes de la
Excelentísima Diputación: “Cette mai rie vient de nom mer deux ha bi‐ 
tants comme gardes des vignes et des champs pen dant le mû ris se‐ 
ment du chacolí et des autres pro duits des champs”.

59

Ce pen dant, à l’époque dorée du chacolí était ré vo lue, sur tout après le
dé sastre causé par les ma la dies et fléaux déjà évo qués. La plus grande
par tie avait été ar ra chée et rem pla cée par d’autres types de cultures,
dont les cé réales oc cu paient la plus grande par tie du sol agri cole.
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Les vignes et les treilles de rai sin pour le chacolí sont ci tées par des hommes de lettres, des
jour na listes et des géo graphes de puis le XVIIIe siècle.

Seules quelques vignes iso lées et les nou velles plan ta tions réa li sées
avec des porte- greffes amé ri cains ré sis tants au fléau étaient par ve‐ 
nues à s’en sor tir au mi lieu de la dé so la tion gé né ra li sée.

DO CU MEN TA TION JOUR NA LIS ‐
TIQUE ET LIT TÉ RAIRE
Il s’agit de ci ta tions di verses qui viennent d’au teurs qui étaient des
voya geurs cir cons tan tiels, des hommes de sciences, des jour na listes
de guerre (que nous connais sons de puis les Guerres car listes; 1833-
1876) ou d’ex cel lents hommes de lettres des XIX  et XX  siècles, au‐ 
then tiques chro ni queurs de leur temps.

61
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Le pre mier à nous rendre vi site fut Willian Bowles, après un long pé‐ 
riple qui l’amena à par cou rir l’Es pagne du XVIII  siècle. Ce voya geur
et géo graphe ir lan dais pu blia un livre in ti tu lé Introducción a la His to‐ 
ria Na tu ral y a la Geografía Física de España (1775), où il consa cra
deux pages en tières aux vi gnobles et au chacolí, après avoir tra ver sé
les terres de Bis caye.
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Nous ci te rons la contri bu tion peu es ti mée de Joaquín José de Lan da‐ 
zu ri y Ro ma rate (Vitoria- Gasteiz 1730-1805) qui fait ré fé rence à l’his‐ 
toire des terres basques, spé cia le ment à l’his toire de Álava dans les
Com pen dios históricos de la ciu dad y vil las de la M.N. y M.L., pro vin cia
de Álava, en 1798. Dans le deuxième cha pitre on trouve une longue
ré fé rence à la villa de Art zi nie ga: “les terres de Ar ce nie ga pro duisent
du maïs, de l’orge, des vignes et d’autres ré coltes: des fruits dé li cats
en tout genre sur les arbres et du vin ap pe lé le Chacolí, de très bonne
qua li té pen dant une bonne par tie de l’année”.

63

La ci ta tion sui vante nous em mène en 1835 en pleine Guerre car liste.
Cette année- là, quelques mil liers de sol dats vo lon taires bri tan niques
ar ri vèrent à la Pé nin sule pour aider les troupes d’Isa belle contre le
mou ve ment sou te nu par Don Car los, frère de Fer di nand VII et as pi‐ 
rant au trône d’Es pagne. Des jour na listes étaient ar ri vés avec ces mi‐ 
li taires comme John Moore qui en voyait ses chro niques de guerre au
jour nal pour le quel il tra vaillait. Ainsi, il lais sa quelques com men taires
in té res sants de son pas sage par Amur rio en 1838, re cueillis dans le
livre Via je ros in gleses del siglo XIX, où il dit: “il y a un grand nombre
de caseríos ou de pe tites mai sons de cam pagne avec de grandes toi‐ 
tures de style suisse; les treilles re couvrent les murs blancs et ap‐ 
portent de l’ombre aux fe nêtres (…)”.

64

Le jour na liste, écri vain et voya geur ca ta lan Joan Mañé i Fla quer, vint
dé cou vrir nos terres au XIX  siècle et mit par écrit ses im pres sions
dans une oeuvre qu’il in ti tu la El oasis: viaje al país de los fue ros, pu‐ 
bliée en 1879, dans la quelle il fait lon gue ment ré fé rence à Lau dio où
l’on pro duit “une quan ti té suf fi sante de blé, d’orge, de maïs, tout
comme d’autres se mences et d’autres arbres frui tiers de dif fé rentes
es pèces et du vin. Le chacolí (vin de cette ré gion) que l’on pro duit à
Llo dio est le plus ap pré cié de Bis caye”.

65
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L’illustre his to rien et écri vain ori gi naire de Álava, Ri car do Be cer ro de
Ben goa (1845-1902), vi si ta la Tier ra de Ayala pen dant l’été 1876 et se
dé pla ça en train. Il pu blia ses im pres sions de voyage dans Des crip‐ 
ciones de Álava, pu blié en 1880, dans le quel il par lait du quar tier
Aretxon do de Amur rio “où de cu rieuses fermes étaient dé co rées avec
des treilles de chacolí”. Un peu plus loin, il di sait que dans ce lieu on
“pro duit une ré colte moyenne de cé réales, beau coup de maïs et de
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Rai sins pour l’éla bo ra tion de chacolí fait mai son sur une treille de Ayala

lé gumes, des châ taignes en abon dance et un chacolí ex cellent dont la
plan ta tion et l’ex ploi ta tion aug mentent”.

Be ni to Pérez Galdós, le grand ro man cier du XIX  siècle et bien connu
pour ses Epi so dios Na cio nales, men tionne Amur rio. La ci ta tion date
de 1889 et elle se trouve dans le cha pitre ap pe lé Ver ga ra qui a éga le‐ 
ment lieu pen dant le conflit car liste. Dans une des scènes, don Be ni to
cite plu sieurs per son nages prin ci paux dans une conver sa tion ani mée
qui “s’amusent pen dant leur temps libre avec des his toires pi quantes
et des li ba tions de chacolí”.

67 e

José Ma di na bei tia, curé et in tel lec tuel de Amur rio sut co or don ner
tout un tra vail en cy clo pé dique sur cette com mune qui était à sa
charge. Dans El libro de Amur rio pu blié en 1932, il nous par lait de
“frui tiers et de vi gnobles” et ajou tait “ac tuel le ment dis pa rus”, une in‐ 
for ma tion de pre mière main qui rend compte de la fin de la pro duc‐ 
tion de chacolí à Amur rio, vil lage sans vignes vers 1930, cer tai ne ment
en dom ma gées par les fléaux de la fin du XIX  siècle. De fait, à la fin du
livre il cite à nou veau les pro duits agri coles ré col tés à Amur rio, et,
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parmi eux, on ne trouve pas la moindre men tion de Vignes, de treilles
ni de rai sins

Fi na le ment, c’est tout un hon neur de pou voir pro fi ter des des crip‐ 
tions de don Pío Ba ro ja qui vint en 1953 et ra con ta sa vi site dans des
cha pitres de son livre El País Vasco. Le train fut éga le ment le moyen
de trans port choi si par cet illustre écri vain qui nous dé cri vit de puis
son siège le pay sage qu’il voit “entre vignes et noyers”.

69

DO CU MEN TA TION TO PO NY ‐
MIQUE
Dans la plu part des vil lages qui font par tie de la Denominación de
Ori gen Chacolí de Álava et dans d’autres proches de Bis caye,
quelques- unes des pro prié tés, consa crées au jourd’hui en grande par‐ 
tie au pâ tu rage et aux pi nèdes, conservent en core leurs an ciens noms
de lieu qui ré vèlent d’an ciennes pra tiques agri coles liées à l’agri cul‐ 
ture. Des to po nymes fré quents comme La Viña o Las Viñas, El Par ral
o Los Par rales, Viña Vieja, Soviñas, Mendibiña, Matxue ta, Mas ku ri bai,
Mas ton do, Ar dan za... qui viennent du cas tillan et du basque et qui
pour raient avoir leur ori gine tout au long des XIX  et XX  siècles pour
dé si gner les par celles où il y avait en core, même de façon ré si duelle
des vignes parmi d’autres cultures plus gé né ra li sées. De fait, la do cu‐
men ta tion des XVII  et XVIII  siècles cite de nom breux do maines où il
y eut des vignes mais dont les to po nymes –So la sha zas, Soel cam po,
So cor ral, La Or ma za ou So toiel– ne re flètent ab so lu ment pas l’exis‐ 
tence de cette culture. Il est cer tain qu’à l’époque où le vi gnoble oc‐ 
cu pait une grande éten due, l’uti li sa tion de termes tels que La Viña ou
El Parral pour dé si gner des vi gnobles im por tants au mi lieu d’un
champ, avec beau coup de vignes et de treilles, n’au rait pas été fonc‐ 
tion nel.
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"Le vino de la tier ra ap pe lé chacolín" dans un do cu ment daté du 1er dé cembre 1623, dans
le livre de Dé crets de l’Ar chive his to rique (Ayala)

La re cherche de ca dastres et de livres de comptes est in dis pen sable
si l’on veut ré cu pé rer une par tie de l’an cienne to po ny mie. Il ne faut
pas non plus écar ter la re cherche sur le ter rain afin de ré cu pé rer les
to po nymes dont se sou viennent en core nos an ciens avant qu’ils ne
dis pa raissent, faute uti li sa tion. Il s’agit en bonne par tie de to po nymes
qui sont tou jours gra vés dans la mé moire des ha bi tants et dans les
do cu ments écrits qui gardent en core la trace d’une re la tion di recte
avec la culture de la vigne.
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Amur rio est ac tuel le ment com po sée de ses propres terres com mu‐ 
nales et de terres ap par te nant à des mai ries qui ont dis pa ru, comme
celles de Le za ma et Ar ras ta ria, c’est pour quoi son éten due et la va rié‐ 
té de sa po pu la tion est im por tante, toute comme la ter mi no lo gie liée
aux vignes. À Amur rio nous trou vons les noms de Matxue ta, Mas ku ri‐ 
bai, Los Par rales et La Viña Ga lin dez. À Lar rinbe les dîmes étaient
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Ci ta tion des Ar chives his to riques de Ares pal dit za (1623), où l’on cite"vino de la tier ra" et
non pas le mot "chacolín"

payées en chacolí. A Ba ran bio, dans les landes en so leillées proches de
l’er mi tage dis pa ru de San Pedro et de celui de Gar ras tatxu, on trouve
le terme Juan da mat se ta, peut- être lié aux be soins vi ti coles du centre
ec clé sias tique. À Le za ma on constate ceux de Par ra zar, Arbiña et Ar‐ 
do sa da. À Sa ratxo nous avons au moins trois to po nymes La Viña, et à
Ter tan ga on trouve un Ma jue lo et un Las Viñas.

À Aiara, vaste mu ni ci pa li té com po sée de 24 vil lages, nous trou vons
toute une to po ny mie liée à la culture de la vigne, en basque et en cas‐ 
tillan: Ar dan za, El par ral, La Viña, Mas tio, La Viña Vieja, Viñillas, etc.
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En ce qui concerne les vil lages de la Junta de Or dunte qui ap par‐ 
tiennent à la mu ni ci pa li té de Art zi nie ga, nous trou vons toute une to‐ 
po ny mie liée à ce thème et des do cu ments sur de nom breux vi‐ 
gnobles et ce, tout au long de l’his toire.
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Okon do, est pour sa part un vil lage qui a tou jours joui d’une ré pu ta‐ 
tion cha co li ne ra, ce qui d’une cer taine façon est cor ro bo ré par la to‐ 
po ny mie qui pré sente plu sieurs ver sions d’un même nom en ra ci né et
fré quent dans la val lée: Arraola- Mastondo, Mais ton do, le ruis seau
Mas ton do, Mastondo- Madalen, Mas tuon do, Ma sa bal za, Ma se gi et Mas‐ 
tin za. On trouve aussi les plus ty piques comme Par ral et La Viña.
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Pour finir, à Lau dio la to po ny mie liée à la vigne est peu im por tante.
Nous pou vons citer mal gré tout un Re fu gio de Viña à Le zea ga, donné
à une pe tite mai son en ruines où l’on de vait gar der des ou tils pour la
culture de la vigne qui pous sait au tre fois au tour. On trouve aussi un
Viña Vieja en plein centre du vil lage pour faire ré fé rence à un ver sant
ex po sé plein sud, du quar tier de La mu za jusqu’à celui de Bi to ri ka, où
l’on trou vait en core de longues treilles dans les an nées 30 du siècle
der nier.
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PA TRI MOINE MA TÉ RIEL OU
TAN GIBLE
Il a une vraie va leur cultu relle et il a été le grand fa ci li ta teur des col‐ 
lec tions eth no gra phiques qui ont nour ri nos mu sées tout au long du
XX  siècle. Nous pou vons en dif fé ren cier deux types: le meuble et
l’im meuble.
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Pi le ta tra vaillée en pierre cal caire de la ré gion de Ar ras ta ria (Amur rio) pour l’ins tal la tion
d’un pres soir de chacolí

Pa tri moine meuble
Il de vait être in té gré par des ou tils de tout type liés à notre thème
d’étude, des ins tru ments, des en gins et ma chines uti li sés dans la
phase agri cole et pro duc tive de l’ac ti vi té vi ti vi ni cole (culture, vi ni fi ca‐ 
tion et éle vage). Ainsi, les ré ci pients et me sures pour le vin fa bri qués
dans di vers ma té riaux, comme la cé ra mique, le bois, la pierre, le
verre, le cuir ou la corne, ont été nom breux tout comme leurs uti li sa‐ 
tions tout au long de l’his toire. Les formes, le nom et même les uni tés
de me sure va riaient d’un pays, d’une ré gion et même d’un vil lage à un
autre. Par consé quent on ne peut trans po ser ces ob jets d’un en droit à
l’autre ni les mon trer s’ils ne cor res pondent pas au lieu où ils sont ex‐ 
po sés sans ex pli quer cor rec te ment les cir cons tances de leur pré‐ 
sence à cet en droit pré cis.
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En gé né ral, l'im por tance don née au pa tri moine ma té riel meuble a été
dis pro por tion née par rap port à tout le reste, pré ci sé ment à cause de
sa tan gi bi li té, c’est- à-dire de la pos si bi li té d’être vu, ad mi ré, tou ché,
pho to gra phié et des si né. Ceci a par fois concen tré tout l’in té rêt de
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Presse sur pi le ta en pierre cal caire, ac tuel le ment en désué tude, dans le ves ti bule du caserío
Undio, dans le vil lage de Zu hat za (Alaya)

celui qui le pos sède, le contemple et de celui qui fait des re cherches
sur lui, tout en dé dei gnant le contexte his to rique et les cir cons tances
socio- économiques qui l’ont rendu pos sible. Ainsi, l’objet ma té riel a
sou vent été trans for mé en vé ri table totem d’ado ra tion, même en
sym bole de toute une eth nie, d’un peuple ou d’une na tion. Ce pen‐ 
dant, nous ju geons im por tante la réa li sa tion des in ven taires de ce
type, c’est pour quoi nous uti li sons des fiches adap tées à chaque fa‐ 
mille d’ou tils pour re cen ser et connaître tout le ba gage ma té riel uti li‐ 
sé dans une ac ti vi té dé ter mi née, dans un lieu ou un ter ri toire
concret, dans la me sure où celui- ci a été conser vé.

Cet in ven taire est en train d’être réa li sé dans la ré gion du chacolí de
Álava. Les ré sul tats sont in té res sants car des cen taines d’ob jets lais sés
de côté, ver mou lus et hors d’usage, sont en train d’être sau vés de
l’oubli et mis en va leur seule ment parce qu’ils sont consi dé rés comme
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Ton neaux en désué tude du caserío Undio, à Ayala, an cien ne ment uti li sés pour le sto kage de
vin de la ré colte de chacolí

des ou tils d’un autre temps. Leur dis per sion est im por tante, ce qui
pose des pro blèmes pour les ré per to rier, mais ils re pré sentent éga le‐ 
ment une va leur ajou tée pour l’en semble du ter ri toire étu dié. Des ré‐ 
ci pients conte nant du vin, des presses en bois, des pierres de pres‐ 
soir, des uni tés de me sure et des ou tils agri coles sont les ob jets le
plus ha bi tuel le ment re trou vés dans nos caseríos, an ciens centres de
pro duc tion.

Pa tri moine im meuble

Il s’agi rait de tout le pa tri moine qui fai sait ré fé rence à l’in fra struc ture
de l’ac ti vi té, comme les mai sons et les gardes des vignes, les pres soirs
fixes, les bo de gas sou ter raines et les centres de vi ni fi ca tion que l’on
ap pelle po pu lai re ment chacolís. Ces centres de pro duc tion et de
vente du chacolín dans les ta vernes ont été et conti nuent d’être de
vrais caseríos uti li sés comme cave, stock, ta verne et res tau rant, qui
s’oc cupent de plus de leurs fonc tions agro pas to rales ha bi tuelles.
Nous sa vons qu’ils n’ou vraient pas leurs portes en même temps. Ils
sui vaient ri gou reu se ment leur tour de vente qui com men çait par un
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Plan de Art zi nie ga avec la si tua tion de la cave sou ter raine dans la Calle de Abajo qui ap par- 
te nait à un petit pa lais ba roque du XVIIe siècle.

ordre mu ni ci pal pour le pre mier jusqu’à épui se ment de ses ré serves
de vin. Il pas sait en suite le re lais au sui vant et ainsi de suite.

Les ton neaux étaient gé né ra le ment vides en à peine deux se maines,
ce qui ne ren dait pas ex ces sif le temps d’at tente. Dans cer tains lieux,
le caserío qui com men çait la vente avait pour ha bi tude de mettre une
branche de lau rier sur la porte d’en trée et d’en pla cer une autre soit
sur le por tail soit dans la rue sous l’auvent. On ins tal lait une table
avec des ran gées de sièges pour que les clients de la jour née puissent
s’ins tal ler et se désal té rer.
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Par fois pour ac com pa gner la bois son, on sa vou rait ce qu’il y avait au
menu im pro vi sé de la mai son, sans doute com po sé de quelques mor‐ 
ceaux de merlu frit, d’un ra gôut de morue, de sar dines en sauce et de
façon moins cou rante, d’un bon plat d’agneau en sauce et d’autres pe‐ 
tites choses.
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Caserío Kurtze dans le quar tier Gar dea à Lau dio qui fut un lieu de pro duc tion de chacolí,
une ta verne et un lieu où l’on fai sait des par ties de quilles, c’est- à-dire un point de ren- 

contre animé pour la so cié té ru rale du XXe siècle

Ces types d’éta blis se ments si tués dans des caseríos pro duc teurs de
chacolí, exis tèrent éga le ment dans la ré gion du chacolí de Álava, tou‐ 
jours dis po sés à of frir quelque chose à man ger, des brocs de ce cru
frais et acide pour ani mer des soi rées entre amis, chan ter des can‐ 
tiques et même faire des par ties de quilles sur le ter rain gé né ra le‐ 
ment at te nant aux murs de la mai son. Nous connais sons celui du
caserío de Agirre de Okon do – tou jours en bon état de conser va tion –
dans le quar tier de San Román, où les pro prié taires éla bo raient le dé‐ 
nom mé vino de la tier ra. N’ou blions pas le caserío Kurtze de Gar dea, à
Lau dio, un des pro duc teurs de chacolí (chacolinerías) les plus cé‐ 
lèbres, no tam ment parce qu’il a été un lieu de soi rées entre amis, de
par ties de quilles, où des per sonnes connues comme le mu si cien po‐ 
pu laire Ru per to Ur qui jo se réunis saient.
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Les caseríos où l’on trouve des treilles sur des murs en so leillés, fixées
par des ap puis en bois gé né ra le ment pla cés à la moi tié du mur pour
gui der leur crois sance, font éga le ment par tie du pa tri moine dont on
peut faire l’in ven taire, tout comme les vignes et les treilles pré sentes
dans les en vi rons de la mai son ou éloi gnées d’elle. Il est dif fi cile de
trou ver au jourd’hui un caserío sans treilles ou du moins sans ces sup‐ 
plé ments dont la culture de vait à peine don ner quelques seaux de
rai sins mûrs pour leur propre pres soir et quelques azumbres de vin
âpre pour sa tis faire, avec le cidre, la consom ma tion fa mi liale d’une
bonne par tie de l’année.
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Il est fi na le ment in té res sant de men tion ner la ré cente dé cou verte de
plu sieurs bo de gas sou ter raines pour le chacolí dans le sous- sol de
quelques im meubles si tués dans le centre his to rique de Art zi nie ga,
qui sont jusqu’à pré sent les seules dans tout l’es pace du chacolí
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basque. Nous fai sons ré fé rence à deux pa lais ba roques du XVII  siècle
si tués dans la Calle de Abajo, et à une mai son de la Calle de Ar ri ba,
com plè te ment re cons truite vers les an nées soixante du siècle passé,
mais qui a su conser ver la bo de ga du sous- sol. Nous dis po sons ce pen‐ 
dant de ren sei gne ments sur d’autres caves qui n’ont pas eu cette
chance, comme celle dis pa rue lors de la construc tion de l’en semble
de lo ge ments du bar Llan ta da, dans la Calle de Abajo. Celles- ci et
d’autres sont la preuve de la grande im por tance de la pro duc tion vi ti‐ 
vi ni cole dans cette ville qui n’a ce pen dant ja mais at teint un grand po‐ 
ten tiel éco no mique et po li tique.
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Cave sou ter raine, si tuée dans la calle de Ar ri ba du centre mé dié val de Art zi nie ga et uti li sée
pour le sto ckage de vin chacolí

PA TRI MOINE IM MA TÉ RIEL OU
IN TAN GIBLE
Sa va leur cultu relle est dif fé rente du pa tri moine ma té riel, mais il n’est
pas moins im por tant. De fait, le pa tri moine in tan gible est celui qui
ap porte sa qua li fi ca tion à celui qui est tan gible. L’ins tru ment que
nous uti li sons pour en qua li fier un à tra vers l’autre est l’his toire ou,
mieux en core, la contex tua li sa tion his to rique. En ce sens, nous
croyons que toute ac ti vi té ré pond à un mo ment his to rique concret et
qu’elle est la consé quence et/ou la cause de quelque chose. Sans
doute, le pa tri moine im ma té riel, si l’on ex cepte la mu sique et la fête,
a- t-il été le grand lésé tout au long des siècles, le grand ou blié des
mu sées et de l’eth no gra phie et l’élé ment le plus dé dai gné par les spé‐ 
cia listes et par les his to riens.
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La mé moire de nos an ciens fait par tie du pa tri moine im ma té riel, un bien très es ti mé qu’il
est seule ment pos sible de sau ver grâce à la trans mis sion gé né ra tion nelle ou grâce aux en- 

tre tiens per son nels

Afin de pré ci ser en quoi consiste ce pa tri moine im ma té riel, nous
men tion ne rons ce qui, selon nous, in ter vient de façon ac tive, c’est- à-
dire toute la série de connais sances et de tech niques em ployées par
nos agri cul teurs dans les tra vaux des phases agri coles et pro duc tives.
Il fau drait ajou ter les dif fé rents usages du vin et les cou tumes au tour
de lui et de sa consom ma tion, comme les fêtes, les tra di tions, les lé‐ 
gendes et les chan sons ou les vers as so ciés au vin. Nous de vons ma‐ 
té ria li ser ce pa tri moine in tan gible grâce à des ques tion naires bien ar‐ 
gu men tés qui soient ca pables de re cueillir, dans des en tre tiens per‐ 
son nels, ce pa tri moine cultu rel que des hommes et des femmes
gardent dans leurs mé moires per son nelles et pri vées. Ainsi l’âge des
in for ma teurs devra mar quer in évi ta ble ment la dé fi ni tion même de
“mé tho do lo gie tra di tion nelle” ou “mé tho do lo gie mo derne” de la
culture de la vigne, étant donné l’évo lu tion des tech niques et des ou‐ 
tils ap pli qués à cette ac ti vi té à par tir de l’in va sion du phyl loxé ra, l’uti‐ 
li sa tion de la trac tion ani male, l’em ploi de phy to sa ni taires, l’ap pa ri tion
de la greffe ou l’em ploi de ma chines au to nomes. Un saut tech no lo‐ 
gique im por tant que nous pou vons en core do cu men ter à tra vers les
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en tre tiens menés au près de per sonnes qui ont par ti ci pé. Cette pré ci‐ 
sion tem po relle donne au tra vail un ca rac tère d’ur gence, puisque la
gé né ra tion qui a vécu ces trans for ma tions est sur le point de dis pa‐ 
raître.
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